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! ! ! !近日，上海静安警方查获，参保人员
韦某和杜某两对夫妻，!年来持 "# 张
医保卡，在市九医院和瑞金、华山、华
东、曙光医院等多家医疗机构配药 !$%

万元，卖给药贩子，牟利上百万元。
今年上半年，上海“"&!'#市民服

务热线”接到“敲承重墙”投诉 '(((

多件，反映一些业主恣意妄为地将一些
明令不准敲掉的承重墙敲了个七零八
落，而且振振有词，拒不恢复。
不仅上海，日前，北京“宜家”卖

场在开展家居体验活动时，有顾客蹭床
午休，有小孩在沙发上小便，而记者前
往探访时，竟然看到有对情侣躺在展品
床上搂抱着看 )*+,！
乘车不文明行为比比皆是，且常常

剑指老人。西安，一名 "(岁男童公交车上不愿让座，
被一位老妇强行拉起；哈尔滨，一名女孩因未给一个
老汉让座，被老汉暴打一记耳光；武汉，一位年轻人
也因让座问题，被几名老人围殴……
与当今微信圈内一些讲人性、谈高尚的“心灵鸡

汤”盛传不衰的现实相比，上述这些不文明甚至违法
行为可谓格外刺目，而扪心自问，当大家你来我往地
发送这些纯美的“心灵鸡汤”时，又是否当真用以滋
养身心，将其化为自己的实际行动呢？答案未必。
“风声雨声读书声声声入耳，家事国事天下事事

事关心”，此联为明朝东林党领袖顾宪成所撰。顾宪
成在无锡创办了东林书院，讲学之余，往往评议朝
政，他所提倡的“读书不忘救国”的道理至今仍有积
极意义。当下，也确有不少“时政潮人”，包括那些
思维活跃的读书人，十分关心国家大事，针砭时弊、
揭露邪恶，颇有“指点江山，激扬文字，粪土当年万
户侯”的气概。不过，或许出于网络传播所需要的造
势效应，他们在价值取向上往往会出现“以偏概全，
指鹿为马”的偏向，也因此，一旦角色转移、身份对
换后，有人会忘却了拍案而起的愤慨，对自己的一些
不文明行为采取宽恕宽容的态度。
当今为老不尊现象被频频曝光，早已不止于“让座

风波”，只是可惜，很少有人问个“为啥”。当今六七十
岁的老人，经历过三年困难时期的物质匮乏，其后又逢
上“文化沙漠”年代，最该读书的时候读不上书，造反

“闹革命”、上山下乡、插队落户，身心不
全、情绪失落之中，不知不觉就跨入老年
时代，如此细细推究下来，呀，他们身
上的一些不良行为，其实有着深刻的历
史原因。指责是必要的，而指责之间，

又觉得，我们不妨多予体谅，更需引以为戒，防微杜
渐，让人人皆为“老吾老，幼吾幼”的时代达人。

事实上，透过片片纷扰嘈杂的表象，我们的周边，
又何曾缺少了始终光明磊落、言行一致的优秀者呢？
最近，我与一位文化馆馆长聊天，他和我谈起他

的父亲。当年，还在读小学的他和父亲一起外出，看
到一位骑车人被一辆卡车撞倒在地，卡车扬长而去，
骑车人躺在马路上，挣扎不起。没有片刻犹豫，他父
亲大步上前，见其伤得不轻，当即呼来 "&(救护车，
父子俩陪同上车，将伤员送到附近一家医院。后来才
知道，伤员是位宝钢厂工人，再后来，肇事者被追
获，宝钢报记者特意找到他父亲，准备写一篇见义勇
为的报道，不料却被他父亲拒绝了：“这是我应该做
的事情，不值得报道的！”

文化馆馆长说，“那一刻，我为有这样一位父亲
感到骄傲”，而我也感同身受———这位父亲，确实是
个把传统文化奉为圭臬的行为楷模。

孔子曰：“见贤思齐焉，见不贤而内自省也。”埋
怨、沮丧、咆哮、责难，这些都解决不了问题，只有从自
身的行为规范做起，从每一件事情做起，我们的社会才
能荡涤污垢，我们的生活，才能清风拂面，长久美好。

国票如今怎么样了
许世德

! ! ! !“国票”是上海国际京剧票
房的简称，建立已有 &- 年，
但与有的兄弟票房相比，不算
太长。票房靠票友支撑，想当
年，上海影视、新闻、曲艺、教
育、机关、企业等界别的百余位
名票都聚集在“国票”，阵容
坚强。参与的票友行当基本齐
全，尤以老生、青衣居多，老
生有唱谭、余杨、马、言派的，
以唱麒派的为多，号称有一、
二个班之多。青衣有唱程、张
派的，还是唱梅派的居多，也
号称有一、二个班之多。
上述都是老话，现如今又

怎样了呢？还是以两个流派来
看，麒派老生票友来票房的不
多了，成不了气候；梅派青衣
的传承，因“国票”有得天独
厚的条件：梅兰芳大师的入室
弟子舒昌玉先生，自“国票”
建立开始，就一直在票房辅导、
带教梅派青衣票友。他虽年事

已高，但精神矍铄，身体健朗，
不辞辛劳，“坐镇”票房，只
要不出上海，活动日从不缺
席，这在票界极为罕见。有人
戏称“梅派入室弟子这个头衔
是一项无形资产”。所以，“国
票”十分兴旺。“长江后浪推
前浪”，“国票”的梅派青
衣票友，也必然会经历轮
替的过程，但接班传承始
终没间断过，经常还可以
保持在一个班的数字。甚
至一些海外的、台港澳的梅派
青衣票友，也想方设法，纷至
沓来找舒昌玉，以求得梅派的
真谛。而在上海的这些跟随舒
昌玉学戏的票友，则更幸运，近
水楼台嘛！舒昌玉为人低调、
谦和，没有一点名人架子，可
敬可亲。现在较年轻的一些梅
派青衣票友，能觅到这难得的
机遇，紧随左右，不放过一字
一腔，一招一式，勤学苦练。

舒昌玉称赞有加，感到十分欣
慰。这些年来，已有三位票友
拜在他的门下，其中去年刚拜
舒昌玉为师的年轻票友朱莉，
工余挚爱京昆艺术，仰慕老师
艺德，辗转多处终于缘会。经
过 '年的熏陶、苦学，如愿以

偿拜师门下。最近经老师的指
导排练、把场，成功演出了梅
派名剧《三娘教子》，“国票”
又结出了梅派艺术的硕果。
“国票”除不定期组织票

友彩唱外，主要活动是每周一
次的“调嗓”又称吊嗓子。吊
嗓子就要有文武场伴奏，条件
有限的票房往往就减少了武场
的打击乐（大、小锣，铙钹），
所以氛围就差了。舒适老说

过，少了武场，唱起来好像不
大有劲。“国票”当前梅派青
衣居多，配一席梅派琴师，显
得必不可少。事有凑巧，近十
年来“国票”的首席琴师沈棨
霖，自群文工作岗位转业后，
即被“国票”邀请参与，深受
舒昌玉先生和票友的欢
迎。原来，沈棨霖的父亲
就是赫赫有名的上海京剧
院京胡名家、当年名琴师
王少卿高足沈雁西。说来

真有意思，现在沈棨霖为舒昌
玉和梅派票友伴奏，而当年舒
昌玉为投师梅门，由化妆师顾
宝森陪同去马斯南路梅寓见仰
慕已久的京剧泰斗梅兰芳面试
时，梅大师要听舒昌玉唱一段，
当时就是由在场的沈雁西，操
琴为舒昌玉吊了一段 《凤还
巢》的原板。不过一天，顾宝
森先生就带来了梅大师答应收
徒的喜讯。其中却难忘舒昌玉

与沈雁西唱奏合作的插曲。"%$(

年夏，舒昌玉在杭州东坡剧场作
示范演出，连演八场《凤还巢》，
也是沈雁西专程赴杭为舒昌玉操
琴。如今又和沈棨霖碰上了，沈
门父子与舒昌玉真是有缘阿。
说来奇怪，沈棨霖有如此家

传渊源，却并未子承父业，也仅
在工余耳濡目染，熏陶勤学加上
天赋，才操起了梅派胡琴。经过
钻研，他琴艺突飞猛进，音色清
脆、明亮、圆润，托、垫得当，
成为沪上票界梅派京胡的佼佼
者。更有梅派青衣票友因此慕名
来参加“国票”活动。
“国票”的活动，始终遵照

各级领导的嘱托，为联络海内外
票友，弘扬京剧艺术而尽绵薄之
力，维护好“上海国际京剧票房”

这块牌子。
明日介绍

上海“麒麟京
剧社”。

! ! ! !我第一次读《基督山
恩仇记》的时候，是住在
原来机关幼儿园底楼教室
里的童年时代。实际上，许多参加过意
大利大旅行的欧洲作家作品，小说和长
诗，长散文和十四行诗集，我都是在底
楼天光幽暗的房间里读完的。因为大树
遮荫，房间和阳台里都很暗，尤其是在
夏天。《基督山恩仇记》点燃了一个被
时代擦伤过的小孩子心里复仇的热情，
我心中热烈地盼望着基督山伯爵也能出
现在我的生活里，他象征着一个明澄有
序的世界，在那里有希望，于是善去了
天堂，恶下了地狱。
我读这本书的时候，周克希先生早

已从复旦大学数学系毕业，成为华东师
大数学系的年轻教师，教授几何学。上
世纪七十年代，他那时只是爱读翻译小
说，还从未想到过有一天他要改行成为
法国文学翻译者，他日后翻译的
一部重要的作品，即是大仲马的
《基督山伯爵》。这是一部 "%(.

年即被翻译成中文的法国小说，
上世纪五十年代时，另一位在周
先生母校任教的经济学教授蒋学模翻译
了它的英译本，周先生的初中时代即读
过这本小说，并深深为基督山伯爵的故
事着迷。作为一个爱读翻译小说的数学
系教授，他的偶像是王科一，《傲慢与
偏见》的译者，文笔优美清新，忠实于
原著的描写与精妙，与傅雷先生一样死
于自杀。他特地去看了王科一自杀时用
的煤气灶，为他坚决的求死之心惊惧并
悲哀莫名。但文笔清新优美的王科一仍
旧指引周克希先生最终跟随他，也成为
一名职业翻译家。

后来周克希先生从原文逐句再译
《基督山伯爵》，首先做到翻译作品时的
信与达，他虽是学习数学出身，却对文字
非常敏感，他在自己的译文里努力创造

如王科一的译文那样的语言意境。那也
是翻译文学作品最后的一个信条：雅致。
当我再次读到周译《基督山伯爵》，

已是中年。直到这时，我才知道当年我
读到的版本，选择性地少译了原著将近
二十万字。此时，周克希先生的职业生
涯也已发生了戏剧性的变化。他曾是位
不错的数学副教授，上世纪八十年代初
被华东师大数学系派往巴黎高师进修黎
曼几何学。但他却在巴黎高师进修期
间，尝试了自己的第一部法文小说的翻
译，并决定要转行成为职业翻译家。于
是，周先生结束了自己二十八年的数学
教学，待自己最后一位几何学研究生毕
业后，转行成为上海译文出版社的一名
外国文学编辑，编辑出版外国文学作品，

主持《外国文艺》的作家译坛栏
目，同时，用业余时间翻译。

他翻译了普鲁斯特的小说
《追忆似水年华》，大仲马的小说
《基督山伯爵》以及《三剑客》，

还有福楼拜的小说《包法利夫人》。他
的译本得到许多读者的赞赏，因为他的
译文中也荡漾着一股他这代译者追求的
清新与讲究，决不流俗。他热衷于将原
文用中文原汁原味地表达出来。他热衷
于将译文原文化，而非中文化。他感叹
世界上很少有人会像中国的译者一样，
肯这样对译文精雕细刻。中国翻译家信
达雅的传统，在周克希先生身上，成为
一种对文字充满洁癖的不懈追求。

当他翻译的普鲁斯特作品出版时，
在新书朗读会上，他特意请听众们吃了
《追忆似水年华》中著名的法国甜点心：
玛德莲小蛋糕。他也曾中途一度放弃过
对《追忆似水年华》的翻译，称人生太
短，普鲁斯特太长。

周克希先生记

夜宿泸沽湖
田闻一

! ! ! !暮霭四合，群山隐
去。夜宿摩梭人家，入乡
随俗。我们在火塘边坐
定，一家之主———这家女
主人，还有她的相好，当
地叫舅舅的，带着他们两
个身材婀娜高挑、十八九
岁，皮肤黑红、高鼻黛眉亮
眼，看不出
哪个是姐哪
个是妹的摩
梭姑娘来给
我们敬酒。

舅舅在火塘边一坐，
陪我们喝酒，别的就百事
不管了。

女主人 '( 余岁，穿
红着绿，身着的摩梭服装
与藏族服装没有多大差
别，高高的个子，丰满合
度，漆眉亮目高鼻，玛瑙
似的条形脸上满是笑意。
两个女儿与母亲酷似。阿
妈将两手一摊，对我们表
示欢迎之时，也就是向女
儿示意。她的两个女儿，
一个微微弯腰屈体，手捧

极富民族特
色的酒碗，
准备斟酒，
另一个挺直
身子，她握

在手中的银壶微微弯曲
间，一道喷着酒香的雪白
稍黄细线，通过弯弯的壶
嘴端端注入酒碗中。
她俩呼应、开合、仰

迎，映衬，亮出年轻摩梭
姑娘细腰丰臀好身材的同
时，将泸沽湖摩梭女性特

有的温驯、
温情、热情
也全部带了
出来，表现
得 淋 漓 尽

致。她们先敬客人，后敬
舅舅。
酒斟满，舅舅将手中

酒碗一举，要客人请。我
声明不会喝酒，沾酒就醉。
以往遇到这种情况，抿一
抿也就过去了。而摩梭人
家实诚，两个敬酒姑娘端
起酒碗站在我面前不肯离
去，唱起动人的酒歌。
摩梭语我听不懂，陪

坐侧的当地朋友翻译给我
们听，大意是：“远方的
客人来到我们摩梭家，今
天不醉哪天醉，今天不唱
哪天唱”云云。盛情难
却，况且，她们用的是家
酿青稞酒，度数低。于
是，我试着喝了喝，入口

很醇，这就放松了警惕，
不知不觉深入下去，将平
时铭记在心的大诗人艾青
诗句“酒有水的外貌却是
火的性格，是水中包着的
火”忘得一干二净。就在
我喝下第二碗酒后，酒性
突然发作，我醉了，面红
耳赤，天旋地转，动弹不
得。紧接着最大的欲望
是，赶快睡赶快睡去。似
梦非梦中，难受之后是难

以愉悦的快感。许多的压
抑、不快全都化为乌有。
我上天腾云驾雾，我下海
把蛟龙擒。我敢说敢干，
我无所畏惧无所不能……
之后，极度的疲倦袭

来，我像一个急速旋转的
陀螺，沉入黑甜的梦中。
第二天醒来，已经晚

了，是动身启程的时间了，
大家都在等我。我后悔不
已，我完全忘了昨晚还有
一个精彩节目，主人答应
我们，晚饭后，带我们上楼
去参观她两个宝贝女儿平
时根本不示人的花房，我
却贪饮误了事。虽然深为
遗憾，但也不好意思再去
要求看花房，只得认了。

告别了好客的摩梭
人，我们的山地越野车，
就像休息好了的精灵，跃
上了盛夏时节也披着白雪

的山头。我恋恋不舍地回
过头去，透过车窗，透过
高高悬崖边一排哨兵似的
路边林带看下去。金色的
朝阳在雄伟的狮子山上喷
薄开来，让狮子山浮光耀
金，显得格外庄严神圣。
远处群山怀抱中总面积达
#(余平方公里的泸沽湖，
像是一块巨大的翡翠，闪
闪发光。
酒不醉人人自醉，我

不禁闭上眼睛慢慢品味。
这时，泸沽湖上飘来摩梭
人的歌声：

美丽的泸沽湖迎来了

朝霞!雄伟的狮子山白云

缭绕!善良的阿妈为什么

这样高兴!只因为女儿长

成才哟

山风拂进车窗，带着
雪山的野味和泸沽湖上的
芳香。
我确实醉了，深度的

醉。
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